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  الامم المتحدة/حقوق الانسان/المغرب
   لمجلس حقوق الإنسان13`مشاركة قوية للمجلس الاستشاري لحقوق الإنسان في الدورة ال

  
 مارس 26 إلى 5يشارك المجلس الاستشاري لحقوق الإنسان من / ومع/ 3/ 6/ جنيف

التابع للأمم  لمجلس حقوق الإنسان 13`ل الدورة الالجاري بجنيف في أشغا
  .المتحدة التي انطلقت منذ فاتح مارس الجاري

  
أن المجلس سيكون ممثلا بوفد , وأفاد بلاغ للمجلس الاستشاري لحقوق الانسان

  . مهم في مختلف اللقاءات المبرمجة خلال هذه الدورة
  

, ق الأشخاص ذوي الإعاقةوبعد أن شارك في النقاش السنوي التفاعلي حول حقو
سيشارك المجلس في النقاش التفاعلي مع مجموعة العمل للأمم المتحدة حول 

والملتقى حول , ولقاء الحق في الحقيقة, الاختفاء القسري أو غير الطوعي
ولقاء تقديم تقرير مجموعة العمل حول البروتوآول الاختياري , حقوق الطفل

لقاء حول متابعة تطبيق إعلان وبرنامج وال, الملحق باتفاقية حقوق الطفل
  .عمل فيينا

  
, وأوضح البلاغ أنه بالموازاة مع البرنامج الرسمي لدورة مجلس حقوق الإنسان
ينظم المجلس الاستشاري لحقوق الإنسان بشراآة مع المفوضية السامية للأمم 

جبر الضرر الجماعي في سياق العدالة "لقاء حول , المتحدة لحقوق الإنسان
  . مارس الجاري بقصر الأمم المتحدة بجنيف8وذلك يوم الاثنين " لانتقاليةا
  

ويهدف هذا اللقاء إلى خلق فضاء للنقاش وتبادل التجارب والممارسات 
بالإضافة إلى إبراز دور , الفضلى في مجال تنفيذ برامج جبر الضرر الجماعي

مستقبلا بين هذه البرامج في مسارات الحقيقة والمصالحة وتعزيز التعاون 
  .الفاعلين في مجال جبر الضرر الجماعي

  
رئيس قسم أمريكا , وسيسهر على تنشيط هذا اللقاء آل من جياني ماغازيني

وقسم المؤسسات الوطنية والآليات الإقليمية بمكتب , أوروبا وآسيا الوسطى
, والسيد جيريمي سارآان, المفوضية السامية للأمم المتحدة لحقوق الإنسان

, مجموعة العمل للأمم المتحدة حول الاختفاء القسري أو غير الطوعيرئيس 
المندوب الأول لبرنامج جبر الأضرار بالمرآز , والسيد آريستيان آوريا

رئيس المجلس الاستشاري , والسيد أحمد حرزني, الدولي للعدالة الانتقالية
 الدائمة نائب ممثل البعثة, والسيد آارلوس ألبيرتو شوآانو, لحقوق الإنسان

للبيرو لدى الأمم المتحدة بالإضافة إلى ممثل البعثة الدائمة للأرجنتين لدى 
  .الأمم المتحدة

  
يشارك المجلس الاستشاري لحقوق , وعلى هامش هذه الأنشطة, من جهة أخرى

 للجنة الدولية للتنسيق بين المؤسسات 23`الإنسان أيضا في الدورة ال
 مارس 25 إلى 23حمايتها التي ستنعقد من الوطنية للنهوض بحقوق الإنسان و

  .الجاري
  
  
  
 ط ك/ب/ت
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MAROC-CCDH-ONU 
Forte participation du CCDH à la 13ème session du Conseil des droits de l'Homme 
Genève, 06 mars -(MAP)- Le Conseil consultatif des droits de 
l'homme (CCDH) participe, du 5 au 26 mars à Genève aux travaux 
de la treizième session du Conseil des droits de l'Homme (CDH) 
de l'ONU, ouverte le 1er Mars courant. 
 
Le CCDH, présent avec une forte délégation, participera aux 
différentes rencontres à l'ordre du jour de cette session, a 
indiqué le CCDH, dans un communiqué. 
 
Après avoir pris part au débat annuel interactif sur les 
droits des personnes handicapées, le Conseil participera au 
débat interactif avec le Groupe de travail sur les 
disparitions forcées ou involontaires, au Panel sur le droit à 
la vérité, à la rencontre sur les droits de l'enfant, à la 
présentation du rapport du groupe de travail sur le protocole 
facultatif à la convention relative aux droits de l'enfant et 
à la rencontre de suivi et application de la déclaration et du 
programme d'action de Vienne. 
 
Parallèlement à l'agenda officiel de la session du Conseil des 
droits de l'Homme, a précisé le communiqué, le CCDH organise, 
en partenariat avec le Haut Commissariat des Nations Unies aux 
Droits de l'Homme, une rencontre sur "la réparation 
communautaire dans le contexte de justice transitionnelle", 
lundi prochain au Palais des Nations à Genève. 
 
L'objectif de la rencontre est d'offrir aux participants un 
espace de débat initiant un partage d'expériences et de bonnes 
pratiques dans le domaine de la mise en Âœuvre des programmes 
de réparations communautaires. Il s'agit aussi, a ajouté le 

 CCDH, de mettre en valeur le rô le des programmes de 
réparation communautaire dans les processus de vérité et 
réconciliation et de promouvoir les synergies et les 
coopérations futures entre les acteurs dans le domaine de la 
réparation communautaire. 
 
Ce panel sera animé par M. Gianni Magazzeni, Chef de Section, 
Amériques, Europe et Asie du Centre, OiC, Section des 
Institutions Nationales et des mécanismes régionaux au bureau 
du Haut Commissariat des Nations Unies aux Droits de l'Homme, 
M. Jeremy Sarkin, Président du Groupe de travail sur les 
disparitions forcées ou involontaires, M. CristiÂ n Correa, 
Délégué principal du Programme Réparations du Centre 
International de justice transitionnelle, M. Ahmed Herzenni, 
Président du Conseil Consultatif des Droits de l'Homme et M. 
Carlos Alberto Chocano, Représentant adjoint de la Mission 
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Permanente du Pérou auprès des Nations Unies, ainsi que le 
Représentant de la Mission Permanente de l'Argentine auprès 
des Nations Unies. 
 
Par ailleurs, en marge de ces activités, le CCDH participe 
également à la 23ème session du comité international de 
coordination des institutions nationales pour la promotion et 
la protection des droits de l'Homme qui aura lieu du 23 au 25 
Mars courant. (MAP).  
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  حقوق الانسان/المغرب

التوصل بنتائج التحاليل الجينية الخاصة بالضحية امحمد المراكشي :ماضي الانتھاكات الجسيمة لحقوق الانسان 
 بأبي فادي"المعروف

  
 

خلال ,أعلن المجلس الاستشاري لحقوق الإنسان أنه عمل / ومع /3 /5/الرباط 
على إشعار عائلة الضحية السابق لماضي الانتهاآات الجسيمة ,الأسبوع الجاري 

بنتائج التحليل ," بأبي فادي"لحقوق الإنسان امحمد المراآشي المعروف
اد من عائلة الجيني التي جاءت متطابقة مع التحاليل المجراة على أفر

وذلك إثر توصل المجلس بالنتائج النهائية للتحاليل الجينية , المرحوم
  .التي تم إجراؤها على عينات من العظام لبعض ضحايا هذه الانتهاآات

  
توصلت وآالة المغرب العربي للانباء بنسخة منه اليوم , وأوضح بلاغ للمجلس

ن بوفد من المجلس أن فردين من عائلة الفقيد انتقلا مرفوقي, الجمعة
حيت تم وضع الشاهدة على , الاستشاري لحقوق الإنسان إلى مدينة قلعة مكونة

  . والترحم على قبره, قبر المرحوم
  

وأضاف البلاغ ان هذه المبادرة تأتي في إطار مواصلة المجلس الإستشاري 
جهود , بعد توصله بالنتائج النهائية للتحاليل الجينية, لحقوق الإنسان

ومساعدتها على إقامة ,  العائلات المعنية بالنتائج المتوصل إليهاإشعار
وفق ما جاء في توصيات هيئة الإنصاف والمصالحة ولجنة , الشعائر الدينية

  . بهذا الشأن, المتابعة
  

 1950 مايو 29واشار إلى أن الضحية امحمد المراآشي المزداد بتاريخ 
 وتم ترحيله إلى عدة 1976اعتقل سنة , مغربي من أم لبنانية, بلبنان

ومرآز قلعة مكونة ثم ورزازات حيث توفي ودفن , وأآدز, معتقلات بالرباط
  . 1992هناك سنة 

  
وسجل المصدر ذاته أن التحريات التي قامت بها هيئة الإنصاف والمصالحة خلال 
ولايتها مكنت من تتبع مسار اعتقال الضحية والتعرف على مكان دفنه وإخطار 

, وجودة بلبنان واستخراج رفات المرحوم وأخذ عينات من عظامهعائلته الم
ونقل رفاته بناء على رغبة العائلة إلى مقبرة , بغرض التحليل الجيني

  .مكونة حيث ووري الثرى ثم وضع الشاهدة على قبره
  
  /ح أ/ب
  
 ومع/ رو/
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MAROC‐CCDH‐DROITHUMAINS 
Droits de l'Homme: les analyses ADN confirment l'identité de la victime M'hamed Al Marrakchi 
alias "Abi Fadi" 
Rabat, 5 mars (MAP)- La famille de M'hamed Al Marrakchi alias "Abi 
Fadi" victime des graves violations passées des droits de l'Homme a 
été informée, cette semaine, des résultats des analyses d'ADN qui 
sont révélées identiques aux prélèvements effectués sur des membres 
de la famille du disparu, a annoncé le Conseil consultatif des 
droits de l'Homme (CCDH) qui vient de recevoir les conclusions des 
analyses ADN concernant les restes de certaines victimes de ces 
violations. 
 
Selon un communiqué du CCDH, rendu public vendredi, deux membres de 
la famille du défunt, accompagnés d'une délégation du CCDH, se sont 
déplacés à la ville Kelaat M'Gouna afin d'ériger la pierre tombale 
et se recueillir sur la tombe du défunt.  
 
Cette initiative s'inscrit dans le cadre des démarches poursuivies 
par le CCDH pour informer les familles concernées des résultats des 
analyses génétiques qui lui sont parvenus, afin qu'elles puissent 
faire leur deuil, suivant en cela les recommandations de l'Instance 
équité et réconciliation (IER) et la commission de suivi.  
 
La victime M'Hamed Al Marakchi, né le 29 mai 1950 au Liban, de père 
marocain et de mère libanaise, a été arrêté en 1976 à son arrivée au 
Maroc, puis transféré dans plusieurs lieux de détention à Rabat, 
Agdez, Kalaat M'Gouna puis Ouarzazate où il s'est éteint et a été 
inhumé en 1992. 
 
Les investigations de l'IER, durant sa période d'activité, ont 
permis de suivre le parcours de détention de la victime et 
identifier sa tombe avant d'en informer sa famille au Liban. Il s'en 
est suivi l'exhumation des restes du défunt pour effectuer des 
prélèvements osseux pour analyse aux fins de confirmer son identité.  
 
La dépouille a été ensuite inhumée à Kalaat M'gouna conformément à 
la volonté de la famille.(MAP). 

Youssef SATANE 
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  )مرفق بصورة(تذكار /حقوق الانسان/المغرب
 إقامة نصب تذكاري بالرباط لحفظ ذاكرة ضحايا أحداث الصخيرات

  
نظم المجلس الاستشاري لحقوق الإنسان وجمعية أسر ضحايا / ومع/3 /5الرباط 

حفلا لإزاحة الستار عن نصب تذآاري , اليوم الجمعة بالرباط, أحداث الصخيرات
  .1971حداث الصخيرات سنة لحفظ ذاآرة ضحايا أ

  
في آلمة , وقال السيد أحمد حرزني رئيس المجلس الاستشاري لحقوق الإنسان

بمناسبة هذا الحفل الذي نظم بحضور عدد من الشخصيات فضلا عن عائلات 
أن إقامة هذا النصب التذآاري يأتي في إطار جهود حفظ الذاآرة , الضحايا

آما أوصت بذلك هيئة , نصاف والمصالحةوطي صفحة الماضي وتعزيز مقومات الإ
  .الإنصاف والمصالحة في تقريرها الختامي

  
دليل آخر على قدرة المغاربة على التعامل مع "وأوضح أن إقامة هذا النصب 

وذلك من أجل بناء مغرب , مشاآلهم بشجاعة ومعالجتها بطريقة حضارية
  ".ديمقراطي متصالح مع ذاته

  
معزوزي الرئيس المؤسس لجمعية أسر ضحايا أحداث من جهته قال السيد محمد ال

إقامة هذا النصب التذآاري يعد واجبا أخلاقيا تجاه ضحايا " الصخيرات إن 
إلى جانب آونه تقليدا أصيلا لدى الأمم الضاربة في عمق , أحداث الصخيرات

  ".التاريخ والحضارة
  

لحقوق الإنسان ونوه السيد المعزوزي بالدور الذي قام به المجلس الاستشاري 
من خلال توليه ملف الضحايا ومعالجته لمطالب الأسر وجهوده الحثيثة لطي ذلك 

  .الملف
  

رفعت أآف الضراعة إلى العلي القدير بالدعاء الصالح , وفي ختام هذا الحفل
وأن يقر عين جلالته , لصاحب الجلالة الملك محمد السادس بالنصر والتمكين

ي الأمير مولاي الحسن وسائر أفراد الأسرة بولي عهده صاحب السمو الملك
  .الملكية الشريفة

  
آما توجه الحاضرون بالدعاء إلى العلي جلت قدرته بأن يمطر شآبيب رحمته 
ورضوانه على فقيدي الأمة جلالة المغفور لهما محمد الخامس والحسن الثاني 

  .وأن يكرم مثواهما
  

قررت تعويض ذوي الحقوق يشار إلى أن هيئة الإنصاف والمصالحة آانت قد 
  .1971 يوليوز 10ضحايا أحداث الصخيرات يوم 

  
  
  
 م ف ومع/ ط ك/ر
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MAROC‐CCDH‐MÉMOIRE 
Mise en place à Rabat d'une stèle à la mémoire des victimes des événements de Skhirat 
Rabat, 5 mars (MAP) - Une cérémonie de mise en place d'une stèle à 
la mémoire des victimes des événements de Skhirat en 1971 a été 
organisée, vendredi à Rabat, par le Conseil consultatif des droits 
de l'Homme (CCDH) et l'Association des familles des victimes de ces 
événements.  
 
Cette cérémonie, organisée au cimetière Chouhada à Rabat, a été 
présidée par MM. Ahmed Herzenni, président du CCDH, et Mohamed 
Maazouzi, président fondateur de cette association, en présence de 
plusieurs personnalités et membres des familles des victimes.  
 
A cette occasion, M. Herzenni a souligné que cette initiative 
s'inscrit dans le droit fil des efforts déployés pour tourner la 
page du passé et préserver la mémoire de ces évènements dans un 
esprit de réconciliation et de renforcement des bases de l'équité, 
conformément aux recommandations de l'Instance Equité et 
Réconciliation (IER), rendues publiques dans son rapport final.  
 
La mise en place de cette stèle commémorative "prouve encore une 
fois que les Marocains sont capables de résoudre leurs problèmes 
avec courage et de manière civilisée, pour aller de l'avant dans 
l'édification d'un Maroc démocratique", a ajouté le président du 
CCDH. 
 
Pour sa part, M. Maazouzi a affirmé qu'"il s'agit là d'un devoir 
moral et national envers les victimes de Skhirat", saluant les 
efforts du CCDH pour soutenir et répondre aux besoins des familles 
des victimes afin de tourner la page de ce triste évènement.  
 
A l'issue de cette cérémonie, des prières ont été élevées à la 
gloire et à la préservation de SM le Roi Mohammed VI. L'assistance a 
également imploré le Tout-puissant de combler le Souverain en les 
personnes de SAR le Prince Héritier Moulay El Hassan et SAR le 
Prince Moulay Rachid et de l'ensemble des membres de l'illustre 
Famille Royale.  
 
De même, des prières ont été dites pour le repos de l'âme des 
regrettés Souverains, SM Mohammed V et SM Hassan II.  
 
L'IER avait pris la décision d'indemniser les ayants droit des 
victimes des évènements de Skhirat du 10 juillet 1971, eu égard "aux 
violations de leurs droits en tant que citoyens et êtres humains, 
aux souffrances qu'ils ont subies suite à leur emprisonnement 
illégal".  
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